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★☆★☆★ごあいさつ★☆★☆★

　8月のはじめにブラジリアを訪れました。普及協会のセミナーで少し
話す時間をいただいたからです。30名ほどの元気な先生方とお知り合い
になれました。実践発表では、皆さんの日頃の成果や工夫の様子を聞か
せていただき、またたくさんのエネルギーをもらって来ました。ありが
とうございました。このメルマガの読者もまた少し増えましたよ。

　

19号は敬語の話です。では、どうぞ。

OoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOoOo

oOoOoそっと教える授業のテクニック13　OoOo
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●●●敬語は必要ですか●●●

「あす日本からお客様がいらっしゃいますので、空港までお迎えに伺
う予定にいたしております。お迎えした後で、すぐ先生のオフィスへお
連れしたいと思っておりますが、それまでしばらくお待ちいただけます
でしょうか。」

さて、この文のなかに敬語と呼ばれることばは一体いくつ入っている
でしょうか。順番に「お客様」、「いらっしゃいます」、「お迎え」、「伺う」、
「いたして」、「おります」、「お迎え」、「お連れしたい」、「おります」、
「お待ち」、「いただけます」、の11個の敬語が使われています。それも
一種類ではなく、相手を敬う尊敬語、自分を下げる謙譲語、名詞の頭に
「お」をつけて丁寧さを表現する美化語などいろいろな敬語が使われて
います。

先日ブラジル人のある学習者が、「日本語の敬語は美しく興味がある
が、学習するには複雑で難しい」といっていました。皆さんも同じよう
な感想をお持ちかもしれません。日本人のなかでも、最近は敬語がうま
く使えない、敬語が乱れている、と嘆く年配の方の声をよく耳にします。
確かに「私はご存知ありません」とか、「係りの者に伺ってください」
といったような間違いを耳にすることもあります。

私たち日本語教師の問題は、この厄介な敬語を日本語教育の中でどう
扱うか、ということでしょう。一般の日本語教科書では、初級の最終段
階でこの敬語を取り扱っているものが多いようです。この段階での私の
立場は１．敬語の存在を認識する、２．敬語のルールを理解する、３．
話されている敬語を聞いて理解する、の3つができればいいのではない
かと思っています。

もっとも大切にしているのは、学習者が今学習している日本語、「で
す・ます」を使う「ていねい体」といわれている日本語も立派な敬語で、
社会的に十分通用する自然な美しい日本語であることを強調すること
です。

オーストラリアのある免税店で出会ったオーストラリア人の店員さ
んは、一生懸命日本語を話す人でした。しかし

「こちらですね、ただいまさわしてもひりまふので、しょしょおうお
いまちきたへまするか。」

といわれたときには、申し訳ないけれどもちょっとおかしくなりまし
た。きっと、

「こちらですね、いまさがしてきますから、少し待ってください。」

ならとてもきれいに言えたと思います。でも敬語を使わなければいけ
ない、という気持ちからむりして、こんな日本語になってしまったんだ
ろうと思います。

上の例ならばほほえましいぐらいで済むかもしれません。でも日本人
の大切なお客様に「明日までに品物をお受け取りしてください」とか「先
生はビールをいただきますか」というような間違いをすると、ちょっと
関係に傷がついたりすることもあるかもしれません。

「正確に使えないのなら、使わないほうがいい」、という立場の日本
語教師もたくさんいます。私もそれに近い立場です。「です・ます」の
ていねい語をしっかりと話すことのほうが、日本の社会で通用する近道
だと思うからです。

敬語の取り扱いについてはいろいろな意見があると思います。上の話
はその中のひとつです。敬語は大切な日本の文化だからしっかり教える
べきだ、とおっしゃる方も多いと思います。日本語の学習に、これだと
いう答えはありません。でもいろんな考えについて知っていることは必
要だと思います。

OoOoOoOoOoOoOo OoOoOoOoOoOoOoOo

OoOo　　　　　おわりに　　　　　OoOo
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敬語の話はいかがでしたでしょうか。何事も無理はしてはいけません。
でも他の人はどうやっているか、というのは気になりますよね。聞いて
みたいけどなかなか聞きにくいし。そんなときはぜひ「メルマガこうし
しつ」に聞いてみてください。どんな質問にも必ずお返事します。みん
なが興味ありそうなことだったら、このメルマガで大々的に取り上げる
かもしれません。お待ちしています。

ご意見・質問は　prof@fjsp.org.br

　電話11-288-4971
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メルマガ「こうししつ」発行責任者　三浦多佳史

ポルトガル語　遠藤クリスチーナ麻樹

みうらのサイト
日本語を学ぶ人と日本語使って日本を研究している人
のための情報のページ
http://homepage3.nifty.com/miuratakashi/
新聞語彙データベースを試験公開中です。
是非一度ご覧下さい
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